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See the notice on TED website

408740-2026 - Gara
Polonia – Autobus pubblici – Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń 
realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
E-mail: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń realizowanych przez 
TPBUS Sp. z o.o.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Identificativo della procedura: 2e082d63-d698-4a18-b51c-a007d08c7d2f
Identificativo interno: 1/ZP/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34121100 Autobus pubblici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34121400 Autobus a piano ribassato, 34144910 Autobus 
elettrici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Rokietnicka 23  
Località: Tarnowo Podgórne
Codice postale: 62-080
Suddivisione del paese (NUTS): Poznański (PL418)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Zamawiający wymaga, aby w przedmiocie dostawy udział 
towarów, w tym oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci 
telekomunikacyjnych pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z 
którymi Wspólnota Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub 
państw, wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, 
przekraczał 50%. Zgodnie z art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę, 
która nie spełnia powyższego wymogu; 2. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający 
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zastrzega możliwość unieważnienia postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 Pzp
Corruzione: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Frode: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 
2 ustawy Pzp
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp; dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; dotyczy art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r. poz. 514); określone w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i 
pkt 2 ustawy Pzp
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Pzp
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i 
pkt 2 ustawy Pzp
Partecipazione a un'organizzazione criminale: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Pzp
Motivi legati a condanne penali: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Pzp; 
dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Amministrazione controllata: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Grave illecito professionale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 8-10 ustawy Pzp

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
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Titolo: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń realizowanych przez 
TPBUS Sp. z o.o.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Identificativo interno: 1/ZP/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34121100 Autobus pubblici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34121400 Autobus a piano ribassato, 34144910 Autobus 
elettrici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Rokietnicka 23  
Località: Tarnowo Podgórne
Codice postale: 62-080
Suddivisione del paese (NUTS): Poznański (PL418)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di fine durata: 31/12/2028
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Identificativo dei fondi UE: Program Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027 - Priorytet FENX.03 Transport miejski - Działanie FENX.03.01 
Transport miejski
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.7.  Appalto strategico
L'appalto rientra nell'ambito di applicazione della direttiva 2009/33/CE del Parlamento europeo 
e del Consiglio sulla promozione di veicoli puliti (direttiva sui veicoli puliti o CVD)
Riferimento alla CVD per stabilire quale categoria di appalto si applica: Acquisto, leasing o 
locazione di veicoli

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – wykonał należycie co najmniej 2 
dostawy, na łączną liczbę co najmniej 3 fabrycznie nowych niskopodłogowych autobusów typu 
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maxi kategorii M3 klasy I o napędzie elektrycznym.* *Uwaga! Za dostawę niskopodłogowych 
autobusów typu maxi kategorii M3 klasy I o napędzie elektrycznym Zamawiający uzna także 
dostawę autobusów zasilanych wodorem

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną w wysokości co 
najmniej 10.000.000,00 zł (słownie: dziesięć milionów złotych 00/100)

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena
Descrizione: C = (cena najniższa brutto*/cena oferty ocenianej brutto) x 100 x waga *spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Właściwości techniczno-eksploatacyjne
Descrizione: WT=(WTof/WTmax) x 100 x waga gdzie: - WTof - ilość punktów, które uzyskała 
badana oferta - WTmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Gwarancja
Descrizione: G - (Gof/Gmax) x 100 x waga gdzie: - Gof - ilość punktów, które uzyskała badana 
oferta - Gmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://tpbus.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://tpbus.eb2b.com.pl/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający informuje, że działając na podstawie art. 
97 ust. 1 Pzp ustala, że przystępujący do przetargu Wykonawcy zobowiązani są do wniesienia 
wadium w wysokości: 200.000,00 PLN w formach określonych w rozdziale XI SWZ - 
Wymagania dotyczące wadium

https://tpbus.eb2b.com.pl/
https://tpbus.eb2b.com.pl/
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Termine per il ricevimento delle offerte: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 03/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania za pomocą elektronicznej 
platformy zakupowej prowadzone będzie postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego: 
tpbus.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Z Wykonawcą, którego oferta zostanie uznana 
za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa według wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: W przypadku wyboru oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
niniejszego zamówienia, Zamawiający zobowiązuje tych Wykonawców do przedłożenia przed 
zawarciem umowy o realizację zamówienia kopii umowy regulującej zasady ich współpracy. 
Umowa ta powinna, zgodnie z rekomendacjami, zawierać następujące postanowienia: a) 
szczegółowy sposób współdziałania Wykonawców, b) zakres prac przypisanych do wykonania 
każdemu z Wykonawców, c) solidarną odpowiedzialność za pełne wykonanie przedmiotu 
zamówienia, d) wskazanie, że jeden z Wykonawców posiada upoważnienie do zaciągania 
zobowiązań, przyjmowania instrukcji oraz podejmowania działań na rzecz wszystkich 
Wykonawców, zarówno w imieniu wszystkich, jak i każdego z osobna, a także przyjmowania 
płatności od Zamawiającego.
Accordo finanziario: Zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt a). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
Numero di registrazione: NIP 7772297363
Indirizzo postale: ul. Rokietnicka 23
Località: Tarnowo Podgórne
Codice postale: 62-080
Suddivisione del paese (NUTS): Poznański (PL418)
Paese: Polonia
Referente: Zarząd
E-mail: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Telefono: 604574496
Indirizzo internet: https://tpbus.com.pl/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP 5262239325
Servizio: Departament Odwołań
Indirizzo postale: ul. Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587801
Fax: +48224587800
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

mailto:w.wereszczynski@tpbus.com.pl
https://tpbus.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
295255-2026
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0001
Descrizione delle modifiche: Zmiana terminu składania i daty otwarcia ofert

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1f9f2362-0970-4633-8992-6e05b83aab91  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 12/06/2026 11:37:05 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 408740-2026
Numero dell'edizione della GU S: 113/2026
Data di pubblicazione: 15/06/2026
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